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Die Europäische Nordsternwarte besteht aus dem Obser-

vatorio del Teide auf Teneriffa und dem Observatorio del 

Roque de los Muchachos auf La Palma. Beide gehören 

zu den internationalen Zentren für Sonnen- und Sternbe-

obachtungen. Hoch auf vulkanischen Bergen liegend und 

umgeben vom Atlantischen Ozean, bieten die Beobach-

tungsorte of den Kanarischen Inseln Zugang zu einem 

klaren Himmel und ermöglichen Beobachtungen mit der 

höchsten Auflösung. Das AIP beteiligt sich am Observa-

torio del Teide zurzeit am Betrieb von drei Teleskopen: 

STELLA, das Vakuum Turm Teleskop (VTT) und GREGOR.

GREGOR ist ein Sonnenteleskop mit 1,5 Metern Öffnung. 

Seine offene Konstruktion und ein neuartiger Spiegelkörper 

aus Siliziumkarbid (Cesic) verhindern eine Aufheizung der 

Teleskopstruktur und vermindern somit störende Einflüsse 

turbulenter Luft entlang des Strah-

lengangs. Adaptive Optik 

(AO) und moderne Bild-

verarbeitungsverfahren er-

möglichen beugungsbegrenzte 

Beobachtungen mit einem 

großen Bildfeld. 

Das AIP am Observatorio del Teide auf Teneriffa

AIP facilities at the Observatorio del Teide on Tenerife

The Observatorio del Teide (Tenerife) and the Observatorio 

del Roque de los Muchachos (La Palma) both constitute 

the European Northern Observatory (ENO), which has be-

come an international leader in solar and stellar astronomy. 

Located high atop volcanic mountains and surrounded 

by the Atlantic Ocean, the sites offer access to the clear-

est skies and observations with highest resolution. AIP is 

currently involved in the operation of three telescopes at 

Observatorio del Teide, i.e., STELLA, the Vacuum Tower 

Telescope (VTT) and GREGOR.

GREGOR is a solar telescope with an aperture of 1.5 me-

ters. Its open structure and primary mirror based on ad-

vanced silicon-carbide materials (Cesic) prevent heating of 

the telescope structure and limit the detrimental influence 

of turbulent air along the optical path. Adaptive optics (AO) 

and modern image reconstruction techniques pave the 

way for diffraction-limited observations across wide fields 

of view. Three mirrors in a modified Gregory configuration 

achieve a focal length of 55.6 m (F/38) and a nominal field 

of view of 150 seconds of arc.

The sunlight is then passed through a system of mirrors, 

which include the AO and image derotation systems 

to an optical laboratory, where it is fed to a 

system of dedicated post-focus 

instruments. A high-res-

olution spec-

The two STELLA telescope during a maintenance run in February 2006 
(STELLA-I to the right and STELLA-II to the left). 



111

Die Gregory Konfiguration erreicht mit drei abbildenden 

Spiegeln eine effektive Fokallänge von 55,6 m (F/38) und 

ein nominelles Bildfeld von 150 Bogensekunden.

Weitere Spiegel für AO und Korrektur der Bilddrehung lei-

ten das Sonnenlicht in ein optisches Labor mit speziali-

sierten post-Fokus Instrumenten. Ein hochauflösender 

Spektrograph ist vorgesehen, um im nahen Infrarot Spek-

tren des polarisierten Sonnenlichts aufzunehmen. Er wird 

ergänzt durch ein bildgebendes Spektropolarimeter zur 

Beobachtung der Sonnen im sichtbaren Wellenlängen-

bereich. Beim letztgenannten Instrument wird sich das 

AIP mit seiner Expertise im Bereich AO, Bildrekonstruk-

tion und Spektralanalyse einbringen. 

STELLA wiederum ist rein für den Nachtbetrieb konzi-

piert. Als robotisches Doppelteleskop benötigt es kei-

nen Nachtastronomen vor Ort, sämtliche Daten werden 

zur Analyse an das Institut transferiert. Beide Teleskope 

haben einen Durchmesser von 1,2 m, STELLA-I ist für 

Photometrie bzw. bildgebende Astronomie, STELLA-II 

für Spektroskopie optimiert. 

trograph will be used to analyze polarized light in the near 

infrared and an imaging spectro-polarimeter will be em-

ployed to obtain diffraction-limited observations at visible 

wavelength. AIP will take a lead in the integration of the 

imaging spectro-polarimeter combining expertise in AO, 

image restoration and spectral line analysis.

STELLA itself is a pure night-time installation. Its two 

telescopes are operated in fully robotic mode with no 

personnel needed to guard the operation. Data is trans-

ferred back to the home institute during day time. Both 

telescopes have a main mirror of 1.2 m. STELLA-I is op-

timized for photometry/imaging mode, while STELLA-II is 

optimized for spectroscopic research.

Installation of the GREGOR telescope at Observatorio del Teide, Tenerife. 
All mechanical and control systems are fully operational and have been 
validated. After delivery of the primary mirror, the commissioning phase 
will begin integrating all mechanical, electronic and optical systems. With 
its dedicated post-focus instruments GREGOR will become the premier 
telescope for high resolution spectroscopy and polarimetry in the next 
decade.
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Das AIP am Mt. Graham International Observatory in Arizona

AIP facilities at the Mt Graham International Observatory in Arizona 

Im Südosten Arizonas, auf dem 3.200 Meter hohen Mt. 

Graham wird zur Zeit das leistungsfähigste optische Tele-

skop der Welt in Betrieb genommen, das Large Binocular 

Telescope (LBT). Durch die Zusammenschaltung seiner 

beiden monolithischen Spiegel mit je 8,4 m Durchmes-

ser, jeder einzelne bereits der weltweit größte Einzelspie-

On Mt Graham (3,200 m altitude) in south-western Ari-

zona, the currently most powerful optical telescope, the 

Large Binocular Telescope (LBT), is becoming operatio-

nal. By combining the light from the two monolithic 8.4 m 

diameter main mirrors, each of which is the largest in 

the world, the telescope has a light gathering power 
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gel, entsteht ein Teleskop mit der Lichtsammelkraft eines 

11,8 m-Teleskops und der Auflösung eines klassischen 

Teleskops mit 22,8 m Durchmesser. Da das LBT über 

eine adaptive Optik verfügt, die atmosphärische Stö-

rungen weitgehend kompensieren kann, hat es so eine 

Auflösung, die zehnmal höher ist als die des Hubble-

Weltraumteleskops.

equivalent to a telescope with an 11.8 m diameter mir-

ror. Furthermore using adaptive optics to compensate 

the atmospheric distortions and combining the light in a 

clever way (interferometrically), the resolving power of the 

telescope becomes equivalent to that of a telescope with 

a diameter of 22.8 m, or ten times higher than that of the 

Hubble Space Telescope.
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Das LBT wird gebaut und betrieben von der LBT Corpo-

ration, die zu je 25% von der University of Arizona, dem 

italienischen "Istituto Nazionale di Astrofisica" und der 

deutschen LBT Beteiligungsgesellschaft (LBTB) getragen 

wird sowie zu 12,5% von der Ohio State University und 

der in Tucson ansässigen Research Corporation. Mit-

glieder der LBTB sind die Max-Planck Institute für Astro-

nomie, für extraterrestrische Physik und für Radioastro- 

nomie, die Universität Heidelberg sowie das AIP.

Das AIP beteiligt sich am LBT durch Entwicklung und Bau 

der sogenannten "Acquisition Guiding and Wavefront 

Sensing"-Einheiten. Diese Messeinheiten analysieren 

das in das Teleskop einfallende Licht und liefern dieses 

Signal zu Steuerung des Teleskops und zu Optimierung 

der Form des Hauptspiegels weiter. Bezüglich der Instru-

mentierung des LBT leitet das AIP die Entwicklung und 

den Bau des hochauflösenden Spektrografen und Pola-

rimeters PEPSI. 

Mit dem Bau des LBT wurde 1996 begonnen und es 

wurde am 15. Oktober 2004 feierlich eingeweiht. „Er-

stes Licht“ mit einem der beiden Hauptspiegel wurde am 

12. Oktober 2005 erzielt. Für die beiden vergangenen 

Jahre stand so die Aufnahme eines ersten wissenschaft-

lichen Betriebs, die Installation und Inbetriebnahme des 

zweiten Hauptspiegels sowie die Vorbereitung der Gre-

gory-Foci, die die spektroskopischen Instrumente des 

LBT aufnehmen werden, im Vordergrund. Im Januar 2008 

erreichten diese Arbeiten einen wichtigen Meilenstein mit 

dem "ersten binokularen Licht".

Höhepunkt im vergangenen Jahr war die Aufnahme und 

Publikation erster wissenschaftlicher Ergebnisse mit dem 

LBT, z.B. die Vermessung der Hercules Zwerggalaxie 

und die Aufnahme von veränderlichen Sternen in unserer 

Nachbargalaxie M81.

Ebenfalls in Arizona, im Washington Camp, etwa 100 km 

südöstlich von Tucson betreibt das AIP in Zusammenarbeit 

mit der Universität Wien die beiden automatisierten photo-

metrischen Teleskope Wolfgang und Amadeus.

The LBT is being build and operated by the LBT Cor-

poration which is sponsored by the University of Ari-

zona (25%), the Italian "Istituto Nazionale di Astrofisica" 

(25%), and the German LBT Beteiligungsgesellschaft 

(LBTB) (25%), the Ohio State University (12.5%) and the 

Research Corporation (12.5%). The LBTB is constituted 

by the Max-Planck Institute for Astronomy, the Max-

Planck Institute for Extraterrestrial Physics, the Max-

Planck Institute for Radio Astronomy, the University of 

Heidelberg, and the AIP.

The AIP contributes to the LBT by developing and buil-

ding the so called Acquisition, Guiding and Wavefront 

(AGW) sensing units. These devices analyze star light 

which passes through the telescope and provide the sig-

nals to control the precise movement of the telescope 

and to control the optimum shape of the main mirrors. 

Regarding the complement of scientific instrumentation 

for the LBT, the AIP is developing and building the high 

resolution spectrograph and polarimeter PEPSI.

The construction of the LBT was initiated in 1996 and 

on 15 October 2004 the telescope could be inaugu-

rated. „First Light“ with one main mirror was achieved 

a year later on 12 October 2005. In the past two years 

the main achievements were the start of scientific ob-

servations as well as the installation of the second pri-

mary mirror and the preparation of the Gregorian focal 

stations which will host the spectroscopic instruments. 

These activities led to the completion of the milestone 

of „First binocular Light“ in January 2008.

A highlight from last year was the submission and publica-

tion of the first scientific publications based on observa-

tions with the LBT. A couple of examples is the study of the 

Hercules dwarf spheroidal galaxy and the measurements 

of variable stars in M81, one of our neighboring galaxies.

Also in Arizona, at Washington Camp, some 100 km 

south-east of Tucson the AIP operates the two automa-

tized photometric telescopes Wolfgang and Amadeus in 

a collaboration with the University of Vienna.
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Öffentlichkeitsarbeit und Ausbildung
Public Outreach and Education
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In Zusammenarbeit mit Universitäten betreut das AIP Di-

plomanden und Doktoranden in ihrer wissenschaftlichen 

Laufbahn. Außerdem bietet das Institut verschiedene 

Ausbildungsplätze in den Werkstätten/Labors und in der 

Verwaltung an. In den Jahren 2006-2007 haben je 10 

Diplomanden und 9 Doktoranden ihre Arbeiten am AIP 

fertiggestellt, und vier Azubis haben einen Teil ihrer Aus-

bildung am AIP absolviert. Die Doktorandenausbildung 

wird von Prof. Lutz Wisotzki geleitet.

Das AIP bietet auch Schü-

lerinnen und Schülern, die 

im Rahmen ihrer Schul-

ausbildung ein mehrwö-

chiges Betriebspraktikum 

absolvieren möchten, ein 

breites Spektrum an Prak-

tikumsplätzen an. Ca. 15 

Praktikanten jährlich sam-

meln erste Eindrücke und 

Erfahrungen in der astro-

physikalischen Forschung 

und Forschungstechnik. 

Im Berichtszeitraum übernahm Dr. Volker Müller die Ko-

ordination der Schülerpraktika. Zusätzlich zu diesem 

Praktikumsangebot für Schüler, halten Wissenschaftler 

des AIP regelmäßig Vorträge an regionalen Schulen; es 

werden Besuche für Schülergruppen aus ganz Deutsch-

land organisiert und als besonderes Angebot für Mäd-

chen wird jährlich der „Girls’ Day“ ausgerichtet.

Ausbildung am AIP   Education

In collaboration with the universities, the AIP supervises 

diploma and doctoral students in the course of their ca-

reers in science. The institute also offers opportunities for 

apprenticeships in the laboratories and in the administra-

tion. During the years 2006-2007, 10 diploma students 

and 9 doctoral students have completed their projects at 

the AIP; four apprentices absolved part of their formation. 

The doctoral education programme is headed by Prof. 

Lutz Wisotzki.

A broad spectrum of in-

ternship placements is 

offered to students who 

apply for an internship of 

several weeks at AIP as 

part of their school educa-

tion. About 15 student in-

terns per year experience 

for the first time work in 

astrophysical research 

and research technology. 

During the time covered 

by this report, Dr. Volker 

Müller coordinated the school internship programme. 

In addition to this programme, scientists from AIP fre-

quently visit regional schools and give school lectures. 

Visits for groups of students from all over Germany are 

organized, and once every year the institute participates 

in the national “Girls’ Day” activities as a special offer for 

girls to visit technical workplaces.

Auszubildende 2006/2007

Apprentices 2006/2007

Johannes Kuhle – Feinwerkmechaniker

Julian Roy – Feinwerkmechaniker

Jennifer Reichert – Bürokauffrau

Michael Grützmann – IT-System-Elektroniker
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Schülerpraktikanten 2006/2007   Student interns 2006/2007

Vincent Bremer (Berlin), Jan Lukas Dallmann (Nauen), Sebastian Kieper (Potsdam), Marcel Kneppel (Nauen), Christian 

Langheinrich (Potsdam, Daniel Nebrat (Potsdam), Justus Pfannschmidt (Potsdam), Paula Rössler (Freiburg), Johannes 

Reger (Potsdam), Felix Rohde (Nauen), Isabell Schelske (Werder), Torben Schröder (Potsdam), Laurent Sévery (Berlin), 

Daniel Simanowitsch (Potsdam), Johannes Stark (Potsdam), Florian Teubert (Potsdam), Sabine Thater (Hanmünden), 

Christopher Tiburski (Brandenburg), Änne Elisabeth Verworner (Potsdam), Wladimir Verozub (Potsdam)
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Presse- und Öffentlichkeitsarbeit   Public Outreach

Die Astronomie und Astrophysik übt von jeher eine be-

sondere Faszination auf die Menschen aus: auf den Wis-

senschaftler der die Rätsel des Kosmos zu entschlüsseln 

sucht, auf den Philosophen, der unser Weltbild dazu 

hinterfragt, aber auch auf jeden, der nachts einfach ein-

mal innehält und seinen Blick hinauf zum Sternenhimmel 

richtet.

Öffentlichkeit und Medien einen Einblick in die Astro-

physik im Allgemeinen und die astrophysikalische For-

schungsarbeit am AIP im Besonderen zu ermöglichen 

ist Ziel der Presse- und Öffentlich-

keitsarbeit des AIP. Dazu gehören die 

klassische Informationsverbreitung in 

Print, Hörfunk und Online, die Koordi-

nation von regelmäßigen öffentlichen 

Veranstaltungen und besonderen 

Events, die Beantwortung von Anfra-

gen vom Journalisten bis zum Bürger, 

das Besucherwesen, die Vermittlung 

von Fachreferenten für öffentliche 

Vorträge, die medienwirksame Beglei-

tung auch interner wissenschaftlicher 

Fachmeetings, die Betreuung des AIP 

Webauftritts und der Aufbau eines 

umfassenden Bildarchivs sowie der 

Ausbau und die Pflege von Kontakten 

zu umliegenden Forschungsinstituti- 

onen, von Schulkontakten und die Nachwuchswerbung.

In 38 Pressemitteilungen und 55 Pressenotizen wurde 

2006-07 die wissenschaftliche Forschungsarbeit des AIP 

an die Medien verbreitet. Auch überregionale Medien 

wie die „Frankfurter Allgemeine“, „Spiegel Online“, „DIE 

ZEIT“, „Sterne und Weltraum“, „GEO“ und die Bildzei-

Astronomy and Astrophysics has always been excep-

tionally fascinating for people: for a scientist seeking to 

unravel the mysteries of the universe, for a philosopher 

questioning our view of the world, but also for everyone 

pausing to look up to the stars in the night-sky for a mo-

ment. 

To offer the public and the media insight into astrophysics 

in general and the astrophysical research at AIP in par-

ticular, is the aim of the public outreach and press activi-

ties at AIP. These imply the classical tools of the spread 

of information in print, radio, TV and online, the coordi-

nation of public regular and special events, answering 

questions from journalists and neighbors alike, the visitor 

programme, mediation of scientists for public talks, the 

media effective support of (internal) science meetings, 

the maintenance of AIP’s webpages, building up an ex-

tensive image archive, the improvement and fostering of 

contacts to nearby research institutes, schools and  the 

promotion of new talents.

Scientific research at the AIP was spread in 38 press re-

leases and 55 press notes to the media and public. Na-

tional journals like the “Frankfurter Allgemeine”, “Spiegel 

Online”, “die ZEIT”, “Sterne und Weltraum”, “GEO” or 

“Bildzeitung” reported on the AIP. For Radio and TV fea-

tures (NANO, OZON, News & Stories and Löwenzahn), the 

public relations team at AIP attended 

to the shooting and established con-

tact to interview partners. Good con-

tacts were achieved in particular to 

the editorials of popular science jour-

nals like „Sterne und Weltraum“ and 

„Astronomie heute“.

The AIP opened its doors for a large 

variety of events. There’s the monthly 

possibility during so-called public 

“Thursday Star Nights” to attend pop-

ular science talks, where a scientist 

from AIP gives an introduction to his 

research area. Afterwards a guided 

tour through the Babelsberg observa-

tory is offered, and – provided for good 

weather – a glance through a telescope at the sky can 

be taken. A special programme was arranged for visitors 

during extraordinary astronomical events like the solar 

eclipse on March 29 2006. New ground was entered on 

some external events like the “Parlamentarian Evening” of 

the Leibniz Society, where an interactive information desk 

of the AIP inspired the politicians.
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tung berichteten über das AIP. Für Radio und TV (NANO, 

OZON, News&Stories, Löwenzahn) vermittelte die PR 

Interviewpartner und betreute die Dreharbeiten. Gute 

Kontakte konnten zu den Redaktionen astronomischer 

populärwissenschaftlicher Journals wie „Sterne und 

Weltraum“ und „Astronomie Heute“ geknüpft werden, in 

denen die Potsdamer Forschungsergebnisse mehrfach 

gefeatured wurden. 

Das AIP öffnet seine Türen für eine Vielzahl von Veran-

staltungen. Monatlich werden bei „Sternennächten am 

Donnerstag“ populärwissenschaftliche Vorträge angebo-

ten, in denen ein Wissenschaftler des AIP interessierten 

Besuchern einen Einblick in sein Forschungsgebiet ver-

mittelt. Anschließend gibt es eine Führung durch das AIP 

und bei geeignetem Wetter eine Himmelsbeobachtung. 

Ein spezielles Programm bot man den Besuchern auch 

2006 und 2007 wieder zu astronomischen Ereignissen 

wie der Sonnenfinsternis am 29. März 2006. Bei exter-

nen Veranstaltungen betrat das AIP oft neuen Boden, so 

konnte das Institut beispielsweise im Rahmen des Par-

lamentarischen Abends der Leibniz-Gemeinschaft mit 

einem interaktiven Informationsstand die Politik begei-

stern.

Um wissenschaftlichen Nachwuchs für die astrophysi-

kalische Forschungsarbeit zu gewinnen, pflegt das AIP 

gute regionale Schulkontakte. Highlight v.a. für die Schü-

lerinnen ist die jährliche Möglichkeit zur Teilnahme am 

Girls’ Day/Zukunftstag, bei dem im Laufe eines abwechs-

lungsreichen Vormittagsprogramms auch ganz verschie-

dene Wege in die Astrophysik aufgezeigt werden. Das 

ganze Jahr über können Schülerinnen und Schüler mit 

ihrem Physikkurs sowie Studentengruppen der Univer-

sitäten das AIP im Rahmen unseres Vortrags- und Be-

suchsprogramms besuchen. Umgekehrt  beteiligen sich 

Wissenschaftler des AIP an Wissenschaftstagen, die von 

und an regionalen Schulen veranstaltet werden. 

Seit der Wiedereröffnung des Großen Refraktors auf dem 

Telegrafenberg am 31. Mai 2006 steht der Öffentlich-

keitsarbeit des AIP ein Instrument zur Verfügung, das in 

der Öffentlichkeit auf ungebrochene Beliebtheit trifft und 

rege Besuche und Anfragen anregt. In den Wintermona-

ten finden hier regelmäßige „Sternennächte im Großen 

Refraktor“ statt, mit der Möglichkeit bei klarem Wetter 

einen Blick durch das riesige Fernrohr werfen zu können. 

Winters wie Sommers lädt das AIP 3-4 mal monatlich zu  

Führungen „Astrophysik auf dem Telegrafenberg“ inklu-

sive einer Besichtigung des Großen Refraktors ein. Die 

große Besucherresonanz seit der Wiedereröffnung des 

Großen Refraktors stärkte so auch die Präsenz des AIP 

als Nachfolgeinstitut des AOP, des ersten astrophysika-

lischen Instituts weltweit und der ersten Forschungsein-

To spark the interest of new talents for astrophysical sci-

entific research, the AIP maintains good contacts with 

regional schools. As a highlight especially for girls, AIP 

participates in the yearly Girls Day („Zukunftstag“), where  

– in the course of a diverse half-day programme – miscel-

laneous ways into astrophysics are shown. Throughout 

the whole year, student groups from high-school and uni-

versity can visit the institute in the scope of our visitor 

programme and choice of talks.  On the other hand, AIP 

scientists also participate directly with lectures during 

“Science Days” at regional schools. 

Since the re-inauguration of the Great Refractor at the 

Telegrafenberg on 31 May 2006, an instrument is available 

for the public outreach activities at AIP, which is of unbroken 

popularity among the public and which triggers many visi-

tors and requests. During the winter months “Star Nights at 

the Great Refractor” take place on a regular basis, with the 

possibility to take a glance through the gigantic telescope 

provided the weather is good enough. Both in winter and 

summer, AIP invites 3 to 4 times a month to guided tours 

“Astrophysics at the Telegrafenberg” including a visit of the 

Great Refractor. The high number of visitors since the re-

inaugauration of the Great Refractor also strengthens the 

presence of AIP as the successor of the AOP, the first astro-

physical institute of the world, and the first research institute 

at the Telegrafenberg Campus. Today, also special events of 

scientific interest and ceremonial acts take place in front of 

the historic scenery of the Great Refractor. During the yearly 

“Long Night of Science”, the Einstein Tower and the Great 

Refractor are among the most often visited sites.

Several „VIPs“ visited AIP in 2006 and 2007: the South 

African Minister for Science, the German “Bundespräsi-

dent” Dr. Horst Köhler, Brandenburg’s Minister for Sci-

ence Research and Culture, Dr. Johanna Wanka, and 

Germany’s Minister for Education and Research, Dr. An-

nette Schavan visited the Telegrafenberg. AIP is also a 

frequently visited site for representatives of scientific in-

stitutions from all over Germany.
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richtung auf dem Telegrafenberg. Mittlerweile werden 

auch besondere Veranstaltungen wissenschaftlichen In-

teresses und Festakte vor der historischen Kulisse des 

Großen Refraktors abgehalten. Bei der jährlichen Langen 

Nacht der Wissenschaften gehörten der Einsteinturm 

und der Große Refraktor zu den meistbesuchten Einrich-

tungen. 

Auch 2006 und 2007 hatte das AIP wieder einige „hohe 

Besuche“ zu verzeichnen. So waren der neuseeländische 

und der südafrikanische Wissenschaftsminister, der Bun-

despräsident, Dr. Horst Köhler, sowie Brandenburgs Mi-

nisterin für Wissenschaft, Forschung und Kultur, Dr. Jo-

hanna Wanka, und die Bundesministerin für Bildung und 

Forschung, Dr. Annette Schavan, zu Besuch auf dem 

Telegrafenberg. Auch für Vertreter wissenschaftlicher 

Institutionen aus ganz Deutschland ist das AIP ein gern 

besuchtes Exkursionsziel. 

Beim „Internationalen Heliophysikalischen Jahr 2007“ war 

die Sonnenphysik des AIP mitverantwortlich für die Ko-

ordination des Projektjahrs, und schickte am AIP konzi-

pierte Poster auf Wanderausstellung durch Deutschland. 

Seit November 2007 engagiert sich das AIP im nationalen 

Komitee für Aktivitäten Deutschlands im Rahmen des (von 

den Vereinten Nationen proklamierten) „Internationalen 

Astronomiejahr 2009“. Es fungiert als regionaler Ansprech-

partner für die Region Berlin-Brandenburg, und hosted die 

nationalen Webseiten www.astronomie2009.de.

During the „International Heliophysical Year 2007“, the 

Solar Physics Group at AIP was partly responsible for the 

coordination of the year, and sent posters “made in Pots-

dam” on a touring exhibition through Germany. Since 

November 2007, the AIP is part of the national commit-

tee for activities in Germany in the scope of the “Interna-

tional Year of Astronomy 2009” (proclaimed by the United 

Nations). It acts as regional contact point for Berlin and 

Brandenburg and hosts the national websites www.as-

tronomy2009.de.

The PR Team 06/07 (alphabetically):

Rainer Arlt (Webmaster and photographer), Shehan 

Bonatz (press contact and visitors), Regina von Berlep-

sch (head of public outreach until July 2007, head of 

the library), Gabriele Schönherr (head of public outreach 

since August 2007)

Press releases / Archive

http://www.aip.de/pr/presse.html  

Sonnenfinsternis	
Bundestagsabgeordnete Andrea Wicklein

am AIP.

Girls’ Day am AIP
Lange Nacht der Wissenschaften

Lange Nacht 

der Wissenschaften

STELLA Einweihung auf Teneriffa
Wiedereinweihung Großer Refraktor mit

Ministerin Prof. Johanna Wanka

Helmholtz Summer School
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Veranstaltungen   Events

MÄRZ
APRIL

JUNI
JULI

SEPTEMBER

MAI2006

Sonnenfinsternis	
Bundestagsabgeordnete Andrea Wicklein

am AIP.

Girls’ Day am AIP
Lange Nacht der Wissenschaften

Lange Nacht 

der Wissenschaften

STELLA Einweihung auf Teneriffa
Wiedereinweihung Großer Refraktor mit

Ministerin Prof. Johanna Wanka

Helmholtz Summer School

Verleihung des Johann-Wempe-

Preises an Prof. Eva Grebel

Lange Nacht der Sterne 
IV. Potsdam Thinkshop 

XMM Newton SSC meeting
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Evaluierung des Instituts

Lange Nacht der Wissenschaften
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Besuch des Südafrika-

nischen Forschungsmini-

sters im Einsteinturm

Bundespräsident Köhler im Großen Refraktor OpTecBB-innoFSPEC Fokusseminar 2nd ARENA conference

Lange Nacht der Sterne

Besuch der Bundesforschungsministerin im 

Rahmen des PIK Nobelpreisträger Symposi-

ums im Großen Refraktor

Verleihung des Johann–

Wempe–Preises an 

Dr. Ignasi Ribas
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Das Astrophysikalische Institut Potsdam (AIP) im Überblick

The AIP at a glance

Das Astrophysikalische Institut Potsdam ist errichtet als 

Stiftung privaten Rechts des Landes Brandenburg und 

Mitglied der Leibniz-Gemeinschaft. Das AIP wird vom 

Land Brandenburg, der Ländergemeinschaft und vom 

Bund institutionell gefördert.

Vorstand

Der Stiftungsvorstand führt die Geschäfte der Stiftung. 

Er bereitet die Sitzungen des Kuratoriums vor und führt 

dessen Beschlüsse aus. Der Stiftungsvorstand erledigt 

alle Angelegenheiten, die in der Stiftungssatzung nicht 

ausdrücklich anderen Organen übertragen sind. 

Kuratorium

Das Kuratorium entscheidet über die allgemeinen For-

schungsziele und die wichtigen forschungspolitischen 

und finanziellen Angelegenheiten der Stiftung. Es über-

wacht die Rechtmäßigkeit, Zweckmäßigkeit und Wirt-

schaftlichkeit der Geschäftsführung des Stiftungsvor-

standes.

Wissenschaftlicher Beirat (WB)

Der aus externen Mitgliedern bestehende Wissenschaft-

liche Beirat berät das Kuratorium und den Vorstand in 

allen wissenschaftlich-technischen Fragen von Gewicht. 

Der WB erarbeitet Vorschläge und Empfehlungen zu den 

vom Institut zu bearbeitenden Forschungsfeldern und 

zu dessen Arbeitsplanung. Er bewertet periodisch For-

schungsleistungen und Arbeitspläne.

Johann-Wempe-Stiftung

Zur Förderung der wissenschaftlichen Forschung auf 

dem Gebiet der Astrophysik sowie damit im Zusam-

menhang stehender Aufgaben, insbesondere solche der 

Aus-, Fort- und Weiterbildung und Zugänglichmachung 

der Ergebnisse der durchgeführten Forschungsarbeiten 

für die Allgemeinheit, insbesondere zur Finanzierung des 

Johann-Wempe-Preises ist die Johann-Wempe-Stiftung 

eingerichtet worden.

Preise 

Dr. Lise Bech Christensen (ESO Chile) erhielt auf der 

Jahrestagung am 22.11.2007 den Nachwuchspreis der 

Leibniz-Gemeinschaft für ihre Doktorarbeit, die sie in den 

Jahren 2002-2005 am AIP verfasste und 2005 an der Uni-

versität Potsdam mit „summa cum laude“ verteidigte. 

The AIP is a foundation according to civil law of the state 

Brandenburg and is a member of the Leibniz Association. 

The AIP is funded institutionally by the state Branden-

burg, the other states and by the federal German govern-

ment. 

Managing Board

The Managing Board executes all business of the foun-

dation. It prepares sessions of the Board of Trustees and 

administrates its decisions. The Managing Board accom-

plishes all tasks which are not explicitly assigned to differ-

ent supervisory bodies. 

Board of Trustees

The Board of Trustees decides on overall research objec-

tives and on important political and financial issues of the 

foundation. It supervises the legitimacy, purposefulness 

and economic efficiency of the business management of 

the Managing Board. 

Scientific Advisory Board (SAC)

The Scientific Advisory Board, whose members are exter-

nal scientists, gives advice to the Board of Trustees and 

to the Managing Board in all major scientific and techni-

cal issues. The SAC compiles proposals and recommen-

dations concerning the areas of research of the institute 

and the related work scheduling. It periodically evaluates 

research accomplishments and work schedules.

The Johann-Wempe Foundation

The foundation in honour of Johann-Wempe was con-

stituted for the promotion of scientific research in astro-

physics and related aspects, mainly related to education 

and access of scientific results to the public, and in par-

ticular to finance the Johann-Wempe Award.

Awards

Dr. Lise Bech Christensen (ESO Chile) was presented the 

junior scientist’s award of the Leibniz Association on 11 

November 2007 at the annual conference of the Leibniz 

Association. The award was granted for her dissertation, 

which she worked on during the years 2002-2005 at AIP, 

and defended in 2005 with “summa cum laude” at Pots-

dam University.
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Kuratorium

Board of Trustees

MinR Brigitte Klotz (Vorsitzende / Chair)

Ministerium für Wissenschaft, Forschung und Kultur des 

Landes Brandenburg   

MinR Dr. Rainer Koepke

(Stellvertretender Vorsitzender / Vice-chair )

Bundesministerium für Bildung und Forschung   

Prof. Dr. Frieder Scheller (in Vertretung der Präsidentin 

der Universität Potsdam / Representative of the presi-

dent of the Potsdam University )

Prof. Dr. Günther Hasinger (Vorsitzender des wiss. Bei-

rats / Chair of the Scientific Advisory Board )

Max-Planck-Institut für extraterrestrische Physik

Wissenschaftlicher Beirat (WB)

Scientific Advisory Board (SAC)

Prof. Dr. Günther Hasinger (Vorsitzender / Chair )

Max-Planck-Institut für extraterrestrische Physik

Prof. Dr. Dieter Reimers

(Stellv. Vorsitzender / Vice-Chair )

Hamburger Sternwarte

Prof. Dr. Andrea Dupree

Center for Astrophysics, Harvard University, USA

Prof. Dr. Oskar von der Lühe

Kiepenheuer-Institut für Sonnenphysik

Prof. Dr. Hans-Walter Rix

Max-Planck-Institut für Astronomie Heidelberg

Prof. Dr. Robert Rosner

University of Chicago

Prof. Dr. Robert C. Kennicutt

Institute of Astronomy, Cambridge University, USA	

Betriebsrat

Works Council

Dr. Jan Peter Mücket (Vorsitzender / Chair )

Katrin Götz (Stellvertr. Vorsitzende / Vice-chair )

Regina v. Berlepsch

Wilbert Bittner

Dr. Karl-Heinz Böning

Dr. Detlef Elstner

Dennis Nagel

Gleichstellungsbeauftragte

Equal Opportunity Commissioner

Christiane Rein

Petra Böhm (Stellvertreterin / Alternate )

Johann-Wempe-Stiftung

The Johann-Wempe Foundation 

Preisträger 2006 / Laureate 2006:

Prof. Dr. Eva Grebel (Basel)

Preisträger 2007 / Laureate 2007:

Dr. Ignasi Ribas (Barcelona)

Personal und Finanzierung (Stichtag: 31.12.2007)   Personnel and Finances (Record date: 31 December 2007)

Grundfinanzierung   Basic funding	 50 % Land Brandenburg, 50 % Bund

	 7,5 Mio Eur

Drittmittel   Grant support	 3,0 Mio Eur

Mitarbeiter Grundfinanzierung   Employees by basic funding	 87

Mitarbeiter Drittmittel   Employees by grant support	 58

Gesamt   Total	 145
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Astrophysikalisches Institut Potsdam: Organigramm   Organizational chart

Stand: September 2007

Magnetohydrodynamik
und Turbulenz

Prof. Dr. Günther Rüdiger

Physik der Sonne
Prof. Dr. Gottfried Mann

Teleskopsteuerung und 
Robotik

Dr. Thomas Granzer

Sternphysik und
Sternaktivität

Prof. Dr. Detlef Schön-
berner

Hochauflösende 
Spektroskopie und 

Polarimetrie
Dr. Michael Weber

Sternentstehung und 
interstellares Medium

Dr. Hans Zinnecker

Galaxien und Quasare
Prof. Dr. Lutz Wisotzki

3D-Spektroskopie
Dr. Martin Roth

Kosmologie und
großräumige Strukturen

Dr. Volker Müller

Supercomputing und 
E-Science

Dr. Detlef Elstner

Kuratorium
Vorsitz: MinR Brigitte Klotz

Ministerium für Wissenschaft, Forschung und Kultur des Landes Brandenburg

Stv. Vorsitz: MinR Dr. Rainer Koepke
Bundesministerium für Bildung und Forschung

Vorstand
Prof. Dr. Matthias Steinmetz (Sprecher), Peter A. Stolz

Personal und Recht
Gernot Rosenkranz

Finanzen
Herbert Klein

Zentrale Dienste
Torsten Krüger

Forschungstechnik
Emil Popow

 IT-Service
André Saar

Wiss. Dokumentations-
zentrum

Regina v. Berlepsch

Entwicklung von Forschungsinfrastruktur und -technologie

Zentrale Einrichtungen

Vorstandsreferentin
Dr. Gabriele Schönherr

Public Relations
Shehan Bonatz

Wissenschaftlicher 
Beirat

Vorsitz: Prof. Dr. Günther 
Hasinger

Forschungsbereich
Kosmische Magnetfelder
Prof. Dr. Klaus Strassmeier

Forschungsbereich
Extragalaktische

Astrophysik
Prof. Dr. Matthias Stein-

metz

Administration
Peter A. Stolz
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Geschichtstafel   History

1700	 Einführung des sog. „Verbesserten Kalenders“ in 

den protestantischen Staaten Deutschlands

1700-05-10	 Erlass des Kalenderpatents für diezu gründende 

Berliner Sternwarte

1700-05-18	 Berufung Gottfried Kirchs zum Direktor der Stern-

warte

1700-07-11	 Gründung der Brandenburgischen Societät

1711	 Erstes Sternwartengebäude in Berlin

1832/35	 Neue Berliner Sternwarte, Architekt Karl Friedrich 

Schinkel

1846	 Entdeckung des Planeten Neptun durch Johann 

Gottfried Galle

1874	 Gründung des Astronomischen Rechen-Instituts

1874	 Gründung des Astrophysikalischen Observatori-

ums Potsdam (AOP)

1881	 Erster Michelson-Versuch in Potsdam

1886	 Entdeckung der Kanalstrahlen durch Eugen Gold-

stein

1888	 Nachweis der Polhöhenschwankung durch Karl 

Friedrich Küstner

1888	 Erste fotografische Radialgeschwindigkeitsmes-

sung durch Heinrich Carl Vogel

1896	 Versuche zum Nachweis der Radiostrahlung der 

Sonne durch Johannes Wilsing und Julius Schei-

ner am AOP

1899	 Fertigstellung des Potsdamer Großen Refraktors

1904	 Entdeckung der interstellaren Materie durch J. 

Hartmann

1909	 Berufung von Karl Schwarzschild zum Direktor 

des AOP

1911/13	 Bau der Sternwarte in Babelsberg

1913	 Einführung der lichtelektrischen Photometrie 

durch Paul Guthnick in Babelsberg

1915	 Fertigstellung des Babelsberger Großen Refraktors

1921/24	 Bau des Einstein-Turmes auf dem Telegrafenberg

1924	 Fertigstellung des 120cm-Spiegels in Babelsberg

1931	 Angliederung der Sonneberger Sternwarte an die 

Sternwarte Babelsberg

1947-01-01	 Übernahme von AOP und Sternwarte Babels-

berg durch die Deutsche Akademie der Wissen-

schaften

1954	 Beginn der Radiobeobachtungen in Tremsdorf

1960	 Fertigstellung des 2m-Spiegels in Tautenburg

1969	 Gründung des Zentralinstituts für Astrophysik

1992-01-01	 Beginn der Tätigkeit des Astrophysikalischen 

Instituts Potsdam (AIP)

2002	 Beginn der Arbeit des Potsdamer Multiapertur-

Spektrophotometers

2005	 „First Light“ des LBT

2006	 Wiedereröffnung des Großen Refraktors

	 Einweihung von STELLA auf Teneriffa

Introduction of the so-called “Improved Calendar” 

in the Protestant states of Germany

Enactment of the calendar patent for the Berlin 

Observatory

Appointment of G. Kirch as director of the 

observatory

Foundation of the Brandenburg Society

First observatory in Berlin

New observatory, architect K.F. Schinkel

Discovery of the planet Neptune by J.G. Galle

Foundation of the “Astronomisches Rechen-Institut“

Foundation of the Astrophysical Observatory 

Potsdam (AOP)

First Michelson experiment in Potsdam

Discovery of canal rays by E. Goldstein

Discovery of the variation of the Earth‘s pole

altitude by K.F. Küstner

First photographic determination of a radial 

velocity by H.C. Vogel

Experiments to find radio emission from the Sun 

by J. Wilsing and J. Scheiner

Completion of the Large Refractor at Potsdam

Discovery of the interstellar matter by 

J. Hartmann

Appointment of K. Schwarzschild as director of 

the AOP

Building of the observatory in Babelsberg

First use of photoelectric photometry by 

P. Guthnick in Babelsberg

Completion of the Large Refractor in Babelsberg

Construction of the Einstein Tower on the 

Telegrafenberg

Completion of the 120cm telescope in Babelsberg

Affiliation of the Sonneberg Observatory to the 

Babelsberg Observatory

Takeover of AOP and Babelsberg Observatory 

by the German Academy of Sciences

Starting of radio observations in Tremsdorf

Completion of the 2m telescope in Tautenburg

Foundation of the Central Institute of Astrophysics

Beginning of the work of the Astrophysical

Institute Potsdam (AIP)

First light for the Potsdam Multi-Aperture 

Spectrophotometer

LBT „First Light“ 

Re-inauguration of the Great Refractor

Inauguration of STELLA on Tenerife
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Anreise   How to get to AIP

Besuchen Sie uns auch im Internet.

www.aip.de

		

Visit us in the internet.

www.aip.de

		

Forschungscampus und Sternwarte 

Potsdam-Babelsberg:

Sie erreichen uns mit dem Auto von der Nuthe-Schnell-

straße, Abfahrt Friedrich-List-Straße. Folgen Sie der 

"Alt Nowawes" Straße geradeaus, bergauf, bis Sie zur 

Rechten die Einfahrt zum AIP Campus sehen. Von allen 

Potsdamer S-Bahnhöfen fährt der Bus Nr. 694 (Halte-

stelle "Sternwarte") zum AIP (ab Hbf oder S-Bahnhof 

Babelsberg Richtung "Stern Center").

Großer Refraktor und Einsteinturm 

auf dem Telegrafenberg:

Mit dem Auto von der Nuthestraße den Schildern Rich-

tung Landtag, dann "Wissenschaftspark Albert Einstein" 

folgen, dann nahe der Pforte an der Straße parken. Vom 

Potsdamer Hauptbahnhof ist das Gelände fußläufig in 

ca. 15 Minuten erreichbar; es gibt keine Busanbindung.

Research Campus (Observatory)

Potsdam-Babelsberg:

By car, take the exit "Friedrich-List-Straße" from the 

"Nuthestraße" expressway. Follow the "Alt Nowawes" 

Street uphill until you find the entrance to the AIP campus 

on your right. By bus, take bus no. 694 (stop "Sternwarte") 

from any Potsdam train station (direction "Stern-Center" if 

coming from the main station or "S-Bahnhof Babelsberg").

Great Refractor and Einstein Tower, Potsdam-

Telegrafenberg: 

By car follow first the signs "Landtag" from the "Nuthe-

straße" expressway, then follow the signs "Wissen-

schaftspark Albert Einstein" (Albert Einstein Science 

Park). Park at the side of the street near the entrance 

to the campus. There is no bus connection to this site, 

however, you can reach it by foot from Potsdam main

station within 15 minutes.
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Bildnachweis   Image Credits

S.11/12: Sunspot [Kiepenheuer-Institut für Sonnnenphysik (KIS)]

S.30: Supernova echo observed by LBT [E. Giallongo, V. Testa, S. Gallozzi and the LBC Team, LBT collaboration]

S.50: STAGES mosaic of unusual galaxies [M. Barden, STAGES collaboration]

S.66/67: Map of the World [CIA] and images of telescope and satellite projects [respective project collaborations]

S.71: Concordia station (Fig. 3) [G. Dargaud]

S.108: The EinsteinTower at night [R. Schäferhoff]. Top (middle): Architectural Drawing [E. Mendelsohn]

S.112/113: The LBT telescope from inside [M.-A. Besel and W. Rujopakarn, LBTC]

S.114: The LBT telescope on Mt Graham [A. Ceranski, LBTC]

S.115: NGC 6946 Spiral Galaxy [V. Testa and C. DeSantis, LBTC]
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